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Arbeitserfahrungen

HAUPTBERUFLICHER EINZELUNTERNEHMER, Budakeszi

Übersetzer, 2004–2010
 Grundlage: 2003: erfolgreiches Bestehen der Fachprüfung für Übersetzer an der Eötvös Lóránd Universität Budapest
 Übersetzungen aus den Quellsprachen Deutsch und Englisch im Thema Autoindustrie und Marketing (Bedienungsanleitungen, Reparaturanleitungen, technische Serviceinformationen, Trainingsliteratur)
 Wichtigste Auftraggeber: TechTrans Kft. und Röhberg és Tsa. Kft.
 Korrekturlesen
RÖHBERG ÉS TSA BT., Perbál
Büroassistentin, 2002–2003
 Korrespondenz mit den Partnern (Auftraggebern und Übersetzern) des Übersetzungsbüros
 Behandlung der Datenbank der Aufträge und Partner
 Datenpflege (Vorbereitung und Verarbeitung der Daten)
 Übersetzung aus den Quellsprachen Deutsch und Englisch im Thema Autoindustrie und Marketing
 Korrekturlesen

UNITO / ELISE FRUIT Kft., Budapest

Importassistentin, 2000–2002
Unterstützung, Gestaltung und Ausbreitung der Importaktivität der Gesellschaft

 Dolmetschen in Verhandlungen, Führung von Verhandlungen

 Ausbau und Pflege der ausländischen Geschäftkontakte

 Untersuchung des inländischen und ausländischen Obst- und Gemüsemarktes

 Koordination zwischen Angebot und Nachfrage

 Preiskalkulation, Bestellung, Org. des Transportes, Reklamation, Abrechnungen


Deutsches Nationalitätengymnasium, Budapest


Geschichtslehrer 1996–1999

 Geschichtsunterricht in deutscher Sprache

 Audiovisueller Unterricht, mehrkanalige Informationszufuhr

 Aktive Mitgestaltung der Stunden seitens der Schüler 

 Schülerbezogener Unterricht, individuelles Training der Schüler nach Begabung

 Mitbetreuung des Schüleraustauschprogramms mit Deutschland

Krúdy Gyula Gymnasium, Nyíregyháza

Detschlehrer 1995–1996

 Unterrichtsstunden in guter Stimmung

 Erteilung von Unterricht an verschiedene Zielgruppen

Andere Aktivitäten

· Erwachsenenunterricht

· Übersetzung (Themen: Autoindustrie, Marketing, Handel, Geschichte, Psychiatrie, Medizin usw.)

Ausbildung

József Attila Universität, Szeged – Geschichte und Germanistik: 1990–1995

Fachübersetzer (2003)

Akkreditierte Fremdenführerin für Deutsch und Englisch (2010)

Sprachen



Deutsch: fliessend, 2003: Fachprüfung für Übersetzer, Englisch: verhandlungsfähig



Latein: Grundstufe

Andere Daten und Fakten von Belang



Familienstand: verheiratet mit zwei Kindern (9 und 13,5 Jahre)
Stipendium: 1994–95 Braunschweig, Deutschland: Forschung für die Diplomarbeit

PC-Kenntnisse: Word, Excel, Power Point, Internet Explorer, Adobe Acrobat,

Übersetzungsoftwares TRADOS, TRANSIT, LOGOPORT
